
ABBREVIATIONS 
 
 
 
ITALIAN TEXTS 
Il Maestro e la Parola Maestro 
Opinioni bahá’í OP 
Registrazione 
Savi, autori.poetipoesia.com/julio-savi/  Autori 
___ . Chiaroscuro Chiaroscuro 
___ . Il colore del ricordo Colore 
___ . “Le due aquile” Gianni Ballerio 
___ . “Ed è ancora tanto” Sentieri 
___ . “Essere parte anch’io” Notiziario 32 
___ . “In una notte insonne…” Riflessi 
___ . “La lingua muta tace” Notiziario 35 
___ . Lontananza Lontananza2001 
___ . Lontananza (2001-2016) Lontananza 2016 
___ . Nel fulgore del sole nascente Fulgore 
___ . “Nell’agone della vita”  Presenze 
___ . Il nuovo giardino Nuovo giardino 
___ . “Rassomiglia il potere d’amore”  Famiglia 
___ . “Scorre acqua pura”  Arte e poesia 
___ . “La tempesta si placherà” Ciao Manouchehr 
___ . “Testimoni di storia” Testimoni 
 
 
 
ENGLISH TEXTS 
Arts Dialogue AD 
Diessner:  
___ . “Can beauty save the world . . . ” Diessner2023 
___ . “Natural and moral beauty . . . ”  Diessner2022 
___ . Psyche and Eros Diessner2007 
___ . “The unexplored territory . . .” Diessner2024 
___ . Understanding the Beauty Appreciation Trait Diessner2019 
Recordings Recordings 
Savi, “An Homage to Memorials of the Faithful” Homage 
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___ . The New Garden New Garden 
___ . Remoteness Remoteness  
___ . The Shade of Remembrance Shade 
World Order WO 
 
 
 
FRENCH TEXTS 
Carrefour II 
“Marthe et Marie”, Association Baha’ie de Femmes 
Savi, Le nouveau jardin Nouveau jardin 
Savi, “La Poésie” Bulletin 33 
Savi, “Poésie” Bulletin 34 
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PUBLISHED POEMS 
 
 
 
I’LL BE FREE ONCE AGAIN 
 
1.4  Yearning for Beauty 

Remoteness 5; Diessner2022 81; Diessner2024 26-7; Italian: Lon-
tananza 5; Diessner2024 26-7. 
 

1.6  The Silence of the Infinite 
Remoteness 6; Italian: Lontananza 6. 
 

1.6  The Blue of the Sky 
Remoteness 7; Italian: Chiaroscuro 21; Italian: Lontananza 7. 

 
1.10 Yearning. I  

Remoteness 8; Italian: Lontananza 8. 
 

1.14 To Life 
New Garden 3–4; Remoteness 9–10; French: Nouveau jardin 3-4; 
Italian: Lontananza 9–10; Recording. 

 
1.18 Rain. I 

Remoteness 11; Italian: Chiaroscuro 9; Lontananza 11. 
 

1.18 Dazzled 
Remoteness 12; Italian: Lontananza 12. 
 

1.20 The Seed. I 
Remoteness 13; Italian: Lontananza 13. 
 

1.22 Rejected 
Remoteness 14; Italian: Chiaroscuro 22; Lontananza 14. 
 

1.24 That Breath 
Remoteness 16; Italian: Lontananza 16. 
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1.24 Rain. II 

Remoteness 15; Italian: Lontananza 15. 
 

1.26 Eternity 
French: Bulletin 33.9. 

 
1.30 Indifferent 

Remoteness 17; Italian: Lontananza 17. 
 

1.30 Rain. III 
Shade 3; Italian: Colore 3; “Poesie”, no.3. 
 

1.34 The Sublimity of Silence 
Remoteness 18; Italian: Lontananza 18. 
 

1.36 O Peace of the Infinite 
Remoteness 19; Italian: Lontananza 19. 

 
1.36 Yearning. II 

New Garden 5; French Nouveau jardin 5; Italian: Nuovo giardino 5; 
Recording. 
 

1.38 I’ll Be Free Once Again 
Shade 5; Remoteness 20; French: Bulletin 33.9, 12; Italian: Colore 
5; “Poesie”, no.4. 
 

1.40 Sighs of Love 
Shade 7; Italian: Colore 7; “Poesie”, no.5. 
 

1.42 Seascape. I 
Shade 9; Italian: Colore 9; “Poesie”, no.6. 
 

1.44 Seascape. II 
Remoteness 21-2; Shade 10, 12; Italian: Colore 11, 13; Lontananza 
21-2; “Poesie”, no.7. 
 

1.50 Melancholy 
Remoteness 23; Italian: Lontananza 23. 
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1.50 Blind in Darkness 
Remoteness 24; French: Bulletin 33.8; Italian: Lontananza 24. 
 

1.52 Impotence 
Remoteness 25; Italian: Chiaroscuro 23; Lontananza 25. 
 

1.54 Confused Memory 
Shade 14; Italian: Colore 15; “Poesie”, no.9. 
 

1.56 Sleep 
Remoteness 26; Italian: Lontananza 26. 

 
1.58 The Weary Hand 

Remoteness 27; Italian: Chiaroscuro 24; Lontananza 27. 
 

1.60 Rain. IV 
Vedi Savi, Shade 16; Italian: Colore 17; “Poesie”, no.10. 
 

1.60 No Way Back 
Remoteness 28; Italian: Lontananza 28. 
 

1.66 Wait. I 
New Garden 6; French: Nouveau jardin 5; Italian: Nuovo giardino 
6; Recording. 
 

1.66 I Saw a Daystar 
New Garden 9; French: Nouveau jardin 9; Italian: Nuovo giardino 
9. 
 

1.66 It is You . . . 
New Garden 10; French: Nouveau jardin 10; Italian: Nuovo giardino 
10. 

 
1.68 The Heart Long Muted 

Remoteness 29; New Garden 11; French: Nouveau jardin 11; Italian: 
Lontananza 29; Nuovo giardino 11. 
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1.70 Like a Warm Wind 

New Garden 12; French: Nouveau jardin 12; Italian: Nuovo giardino 
12. 
 

1.70 Pure Water Flows 
Remoteness 30; New Garden 13; French: Nouveau jardin 13; Italian: 
Arte e poesia 20; Lontananza 30; Nuovo giardino 13; Recording. 
 

1.72 All Are Thy Children 
New Garden 14; French: Nouveau jardin 14; Italian: Nuovo giardino 
14. 
 

1.72 I Joyn My Hands to Thine 
New Garden 15; Remoteness 31; French: Nouveau jardin 15; Italian: 
Chiaroscuro 37; Lontananza 31; Nuovo giardino 15; Recording. 
 

1.74 A Beam of Thy Light 
New Garden 16; French: Nouveau jardin 16; Italian: Nuovo giardino 
16. 
 

1.76 Upon My Heart Forever 
New Garden 17; Remoteness 32; French: Nouveau jardin 17; Italian: 
Lontananza 32; Italian: Nuovo giardino 17; Recording. 
 

1.78 In Thy Hands 
New Garden 18; French: Nouveau jardin 18; Italian: Nuovo giardino 
18. 

 
 
UNFULFILLED DREAMS 
 
2.4  A Sweet Humane Loving-kindness 

Remoteness 35; Italian: Lontananza 35. 
 

2.8  In Weariness Now He Returns 
Shade 19; Italian: Colore 19; “Poesie”, no.11. 
 

2.10 Slow wandering 
Remoteness 36; Italian: Lontananza 36; Chiaroscuro 25. 
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2.10 Impatience 

Remoteness 37; Italian: Lontananza 37. 
 

2.14 Smile 
Remoteness 38; Italian: Lontananza 38. 
 

2.16 After the Billow Broke 
Remoteness 39; Italian: Chiaroscuro 26; Lontananza 38. 
 

2.18 Winter Dusk 
Remoteness 40; Italian: Lontananza 40. 
 

2.18 Paved is the Way 
New Garden 19; French: Nouveau jardin 19; Italian: Nuovo giardino 
19. 
 

2.22 Poesy 
Remoteness 41-2; French: Bulletin 34.9; Italian: Lontananza 41-2; 
OB4.3: back cover. 
 

2.26 Chains of Love 
New Garden 20; WO37.4: 13; French: Nouveau jardin 20; Italian: 
Nuovo giardino 20. 
 

2.28 Thy Strong Hand 
New Garden 21; French: Nouveau Jardin 21; Italian: Nuovo giardino 
21; Recording. 
 

2.30 Thy Smile 
New Garden 22; French: Nouveau jardin 22; Italian: Nuovo giardino 
22. 
 

2.32 When I Look Into My Heart 
New Garden 23; Remoteness 43; French: Nouveau jardin 23; Italian: 
Lontananza 43; Nuovo giardino 23. 

2.34 Should I Refuse Thy Ranks 
Remoteness 44; Italian: Lontananza 44. 
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2.34 Out of Thy Path 

Remoteness 45; Italian: Chiaroscuro 27; Lontananza 45. 
 

2.36 If My Hand Slips Away 
New Garden 24; French: Nouveau jardin 24; Italian: Nuovo giardino 
24. 
 

2.38 Veils of Oblivion 
Remoteness 46–7; Italian: Chiaroscuro 28–9; Lontananza 46–7. 

 
2.40 Far From Thee 

Remoteness 48; Italian: Lontananza 48. 
 

2.42 Toils of the Heart 
Remoteness 49; Italian: Lontananza 49. 
 

2.42 Thy Infinite Bounties 
New Garden 25; French: Nouveau jardin 25; Italian: Nuovo giardino 
25. 
 

2.44 In the Silent Night 
Remoteness 50; Italian: Lontananza 50. 
 

2.46 My Heart Doesn’t See 
Shade of Remembrance 25; Italian: Colore 25; “Poesie”, no.14. 
 

2.46 Voices of Farewell 
Shade of Remembrance 23; Italian: Colore 23; “Poesie”, no.13. 

 
2.48 Qickening Tears  

Shade of Remembrance 21; Italian: Colore 21; “Poesie”, no.12. 
 

2.52 Unfulfilled Dreams 
See French: Bulletin 33.8. 
 

2.54 The Glimmering Dawn. I 
Remoteness 51; Italian: Lontananza 51. 
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2.56 Only the Faith Endures 

New Garden 26; French: Nouveau jardin 26; Italian: Nuovo giardino 
26. 

 
2.56 But Truth 

New Garden 27; French: Nouveau jardin 27; Italian: Nuovo giardino 
27. 
 

2.58 Today in the Trough 
Remoteness 52; Italian: Lontananza 52. 
 

2.58 In Dark Meanders 
Remoteness 53; Italian: Lontananza 53. 
 

2.60 The Flavour of Thy Dew 
Remoteness 54; Italian: Lontananza 54. 
 

2.60 The Melody of Thy Word 
New Garden 28; French: Nouveau jardin 28; Italian: Nuovo giardino 
28. 
 

2.64 Anxiety 
Remoteness 55; Italian: Chiaroscuro 30; Lontananza 55. 
 

2.64 Between Houses and Stony Lanes 
Remoteness 57; Shade of Remembrance 27; Chiaroscuro 69; French: 
Bulletin 33.8; Italian: Colore 27; Lontananza 57; “Poesie”, no.15. 
 

2.66 Another Disquieting Morning 
Remoteness 56; Italian: Autori; Lontananza 56. 
 

2.68 It’s Only a Memory 
Remoteness 58; Shade of Remembrance 29; Italian: Lontananza 58; 
Chiaroscuro 70; “Poesie”, no.16. 

 



18.4.10   REMOTENESS 
 
THE HEAVEN OF MY HEART 
 
3.4  The First Snow 

Remoteness 61; Italian: Lontananza 61. 
 

3.4  Loneliness. I 
Remoteness 62; Italian: Autori; Lontananza 62. 
 

3.8  Above the Mists 
Remoteness 63; Italian: Lontananza 63. 
 

3.10 Deceit  
Remoteness 64; Italian: Lontananza 64. 
 

3.12 Perhaps the Sky is Smiling 
Remoteness 65; Italian: Lontananza 65. 
 

3.16 Renunciation of Light 
Remoteness 66; Italian: Lontananza 65. 
 

3.16 Your Life Comes to an End 
Remoteness 67; Italian: Lontananza 67. 
 

3.18 The Speechless Tongue 
Remoteness 68; Italian: Lontananza 68; Notiziario 35. 
 

3.20 I Know Not  
Remoteness 69; Italian: Lontananza 69. 
 

3.24 Without Thee 
Remoteness 70; New Garden 29; French: Nouveau jardin 29; Italian: 
Lontananza 70; Nuovo giardino 29. 
 

3.26 Thy Promise 
New Garden 30; French: Nouveau Jardin 30 ; Italian: Nuovo 
giardino 30. 
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3.28 O Sweet Distant Years 
Remoteness 71; Italian: Lontananza 71. 
 

3.30 Without Any Shame 
Remoteness 72; New Garden 31–2; French: Nouveau Jardin 31–2; 
Italian: Lontananza 72; Nuovo giardino 31–2. 
 

3.32 Cherish That Light 
Remoteness 74; Italian: Autori; Lontananza 74. 
 

3.34 Reviving Breath 
New Garden 33; WO35.1: 47; French: Nouveau Jardin 33; Italian: 
Nuovo giardino 33. 

 
3.34 The Day of Thy Promise 

Remoteness 61; New Garden 35; French: Nouveau Jardin 35; Italian: 
Lontananza 61 Nuovo giardino 35. 
 

3.36 Forgetful of the True Friend 
Remoteness 76; New Garden 34; French: Nouveau Jardin 34; Italian: 
Lontananza 76 Nuovo giardino 34; Recording. 
 

3.42 The Sown Seed  
Remoteness 77–8; Italian: Lontananza 77–8. 
 

3.48 Vain Human Thoughts 
Remoteness 79; Italian: Fulgore 143–4; Lontananza 79. 
 

3.50 In the Kiss of Life-giving Water 
Remoteness 80; Shade 31; Italian: Colore 31; Lontananza 80; “Poe-
sie”, no.17; Riflessi 70. 

 
3.52 The Heaven of My Heart 

Remoteness 81; Italian: Lontananza 81. 
 

3.54 Allurement 
Remoteness 82; Italian: Lontananza 82. 
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3.56 Great Is Divine Goodness 

New Garden 36; French: Nouveau Jardin 36 ; Italian: Nuovo 
giardino 30. 

 
3.58 The Shade of Remembrance 

Remoteness 83; Shade 33; Italian: Colore 33; Lontananza 83; “Poe-
sie”, no.18. 
 

3.64 Let Me Reborn 
New Garden 37; French: Nouveau jardin 37; Italian: Nuovo giardino 
37. 
 

3.64 Serving Thee Once More 
Remoteness 84; Italian: Lontananza 84. 
 

3.66 In Thy Presence 
New Garden 38; Remoteness 85; French: Nouveau jardin 38; Italian: 
Lontananza 85; Nuovo giardino 38. 
 

3.72 Voiceless Days 
Remoteness 86–7; Italian: Lontananza 86–7; Riflessi 71. 
 

3.74 It Resembles the Seed 
New Garden 39; Remoteness 88; French: Nouveau jardin 33; Italian: 
Lontananza 88; Nuovo giardino 39. 

 
3.82 Wasted Life  

Remoteness 89; Italian: Lontananza 89. 
 
3.84 Our Sorry Voices 

Remoteness 90; Italian: Lontananza 90. 
 
3.86 Celestial Dew 

Remoteness 91; Italian: Lontananza 91. 
 

3.86 Deserted Heart  
Remoteness 92; Italian: Lontananza 92. 
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3.88 Your Hand in My Hand 
Remoteness 93; Italian: Lontananza 93. 
 

3.94 The Sigh Still Lingers 
Remoteness 94; Italian: Lontananza 94. 
 
 

DESPITE THE LIGHT OF GUIDANCE 
 
4.4  Luminous Dawn 

New Garden 40; French: Nouveau jardin 40; Italian: Nuovo giardino 40. 
 

4.6  The Walls of the Self 
Remoteness 99; French: Bulletin 33.12; Italian: Lontananza 99. 
 

4.6  But Soft Echos 
WO33.3: 55–6. 
 

4.8  Those Infinite Worlds 
Remoteness 97; French: Bulletin 33.8; Italian: Lontananza 97. 
 

4.8  The Song of the Heart 
Remoteness 98; Italian: Lontananza 98; Notiziario 32. 
 

4.10 Wavering 
Remoteness 100; Italian: Lontananza 100. 
 

4.12 As the Rush of the Lakes 
Remoteness 101; Italian: Lontananza 101. 
 

4.14 To the Poor Astonished Heart 
New Garden 41–2; Remoteness 102–3; French: Bulletin 33.9; Nou-
veau jardin 41–2; Italian: Fulgore 155–6; Lontananza 102–3; Nuovo 
giardino 41–2; Recording. 
 

4.22 The Scent of That Springtime 
Remoteness 104–5; Italian: Lontananza 102–3. 
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4.26 The Hour We Lived Together 

Remoteness 106; Italian: Lontananza 106. 
 

4.28 Misleading roads 
Remoteness 107–8; Italian: Lontananza 107–8. 
 

4.32 The Incautious Youth 
Remoteness 109; Italian: Lontananza 108. 
 

4.32 In the Dark That Remains 
Remoteness 110; Italian: Lontananza 110. 
 

4.34 Unburied Wealth 
Remoteness 111–2; Italian: Lontananza 111–2. 
 

4.38 Search Is a Journey 
New Garden 43; Remoteness 113; French: Nouveau jardin 43; Ital-
ian: Lontananza 113; Nuovo giardino 43. 

 
4.40 Despite the Light of Guidance 

WO33.3: 55–6. 
 

4.42 Tender Love  
Remoteness 114–5; Italian: Lontananza 114–5. 
 

4.46 Power of Love 
New Garden 44; Remoteness 116; French: Nouveau jardin 44; Ital-
ian: Famiglia 2005; Lontananza 116; Nuovo giardino 44. 
 

4.48 The Unavowed Awareness 
New Garden 45; Remoteness 117; French: Nouveau jardin 45; Ital-
ian: Lontananza 117; Nuovo giardino 45. 

 
4.48 A Thousand Kind Hands 

New Garden 46; Remoteness 118; French: Nouveau jardin 46; Ital-
ian: Lontananza 118; Nuovo giardino 46. 
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4.50 That Day. I 
New Garden 47; French: Nouveau jardin 47; Italian: Nuovo giardino 43. 
 

4.54 Poland 1981 
Remoteness 119–20; Italian: Lontananza 119–20. 

 
 
THE UNEXPECTED STREAM 
 
5.4  The Unexpected Stream 

Remoteness 123; Italian: Lontananza 123. 
 

5.12 Kaldidalur’s Swan 
Remoteness 124; Italian: Lontananza 124. 
 

5.14 You Come Back, O Poetry 
AD59: 5; Remoteness 125; Italian: Lontananza 125. 
 

5.18 The Voices of Time 
Remoteness 126–7; Shade 35, 37; Italian: Chiaroscuro 71–2; Colore 
35, 37; Lontananza 126–7; “Poesie”, no.19. 
 

5.22 The Old Asphalted Road 
Remoteness 128–30; Shade 39, 41, 43; Italian: Colore 39, 41, 43; 
Lontananza 128–30; “Poesie”, no.21. 
 

5.28 The Maazo Valley 
Shade 45; Italian: Colore 45; “Poesie”, no.24. 
 

5.30 The Sycamore 
Remoteness 131–3; Shade 47, 49, 51; Italian: Colore 47, 49, 51; Lon-
tananza 131-3; “Poesie”, no.25. 
 

5.40 As If 
Remoteness 131–3; Shade 47, 49, 51; Italian: Colore 47, 49, 51; Lon-
tananza 131-3. 
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5.42 I Hear Thee Speaking 

New Garden 48–9; French: Nouveau jardin 48–9; Italian: Nuovo 
giardino 48-9. 
 

5.46 Mírzá Maqṣúd 
Remoteness 136; New Garden 50; French: Nouveau jardin 50. 
 

5.48 Yearning. III 
Diessner2019 134–5; Remoteness 137–8; Italian: Lontananza 137–8. 
 

5.56 The Remote Heathes of a Former Day 
Remoteness 139–40; Shade 53, 55, 57; Italian: Colore 53, 55, 57; 
Lontananza 139–40; “Poesie”, no.28. 
 

5.60 That Sunny Valley 
Shade 59; Italian: Colore 59; “Poesie”, no.31. 
 

5.62 Unexpected Rain 
Remoteness 141–2; Shade 61, 63; Italian: Colore 61, 63; Lontananza 
141–2; “Poesie”, no.33. 
 

5.66 Remote Calls 
Remoteness 143–4; Shade 65, 67; Italian: Colore 65, 67; Lontananza 
143-4; “Poesie”, no.36. 
 

5.68 Jacarandas 
Shade 69; “Poesie”, no.35; Italian: Colore 69. 
 

5.72 Remnants of Days Forever Gone 
Remoteness 145–8; Shade 71, 73, 75, 77; Italian: Colore 71, 73, 75, 
77; Lontananza 145-8; “Poesie”, no.38. 
 

5.78 In the Dawn Changing Sun 
Remoteness 149–50; Shade 79, 81; Italian: Colore 79, 81; Fulgore 
202–3; Lontananza 149-50; “Poesie”, no.42. 
 

5.82 I’ll Come Back Forever 
Shade 83–5; italiano: Colore 83-5; “Poesie”, no.44. 
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TOWARD THE UNREACHED BORDERS 
 
6.8  Where Are the Boundaries 

New Garden 51–4; Recording; Remoteness 153–6; French: Nouveau 
jardin 51–4; Italian: Lontananza 153–6; Recording. 
 

6.20 Water of the Self 
Remoteness 157–8.  
 

6.24 A Happy and Marvellous End 
New Garden 55–8; Remoteness 159–62; French: Nouveau jardin 55–
8; Italian: Lontananza 159–62; Nuovo giardino 55–8. 
 

6.32 Mary and Martha 
New Garden 59–62; Remoteness 163–6; French: Carrefour 2: 14; 
“Marthe et Marie,” Association Baha’ie de Femmes, 2021; Nouveau 
jardin 59–62; Italian : Recording ; Lontananza 163-6; Nuovo 
giardino 59-62. 
 

6.40 Toward the Unreached Borders 
Remoteness 167–9; Italian: Lontananza 167–9. 
 

6.46 And It Is Still So Much 
Remoteness 170–1; Italian: Lontananza 170–1; Sentieri 107. 
 

6.50 On the Wave of a Remote Music 
Remoteness, pp.172–5; Italian: Lontananza 172–5. 
 

6.58 Ordainer Nature 
Remoteness 176–7; Italian: Lontananza 176–7. 
 

6.62 The Secret of Your Bitter Pangs 
Remoteness 178; Italian: Lontananza 178. 
 

6.64 Waiting for Giulia 
Remoteness 179–80; Italian: Lontananza 179–80. 
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6.70 Snow-white Hand of the Night 

Remoteness 181–3; Italian: Lontananza 181–3. 
 

6.76 That Morning’s Spell 
Remoteness 184–5; Italian: Lontananza 184–5; Riflessi 72.  
 

6.80 The Neutron of the Spirit 
New Garden 63; Remoteness 186; French: Nouveau jardin 63; Ital-
ian: Lontananza 186; Nuovo giardino 63. 
 
 

CHILDREN OF THE HALF-LIGHT 
 
7.6  In the Small Crescent 

Remoteness 198; Italian: Lontananza 198. 
 

7.8  Flowers 
Remoteness 190–2; Italian: Chiaroscuro 75–7; Lontananza 190–2. 

 
7.14 Against Each Nay 

Remoteness 193–5; Italian: Chiaroscuro 10–1; Lontananza 193–5. 
 

7.18 Travel Mates 
Remoteness 196–7; Italian: Fulgore 204–5; Lontananza 196–7. 
 

7.22 Two Hearts 
Remoteness 196–7; Italian: Fulgore 204–5; Lontananza 196–7; 
“Poesie”, no.47. 
 

7.26 Children 
Remoteness 199–204; Italian: Chiaroscuro 96, the first stanza; Lon-
tananza 199–204. 
 

7.38 I Am of the Children of Half-light 
Lontananza 205–7; Italian: Chiaroscuro 31–3; Remoteness 205–7. 
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7.44 Psyche and Poetry 
Remoteness 208–10; Diessner2007 181–4; Diessner2019 170–2; Italian: 
Chiaroscuro 78–80; Lontananza 208–210. 
 

7.50 Clouds 
Remoteness 211–7; Italian: Chiaroscuro 57–63; Lontananza 211–7. 
 

7.64 Comet Hyakutake 
Remoteness 218–9; Italian: Lontananza 218–9. 

 
7.68 Pioneers 

The New Garden 64–5; French: Le nouveau jardin 64–5; Italian: Il 
nuovo giardino 64–5. 
 

7.72 Children of the Dawn-Breakers 
New Garden 66–7; French: Nouveau jardin 66–7; Italian: Il nuovo 
giardino 66–7. 
 

7.76 Mashriqu’l-Adhkár 
New Garden 68–9; Remoteness 220; French:  Nouveau jardin 68–9; 
Italian: Lontananza 220; Chiaroscuro 38–9. 
 
 

DIVERGING SKIES 
 

8.6  Epitaph 
Remoteness 223–4; Italian: Lontananza 223–4. 
 

8.14 Yesterday a Kindly Friend 
Remoteness 225–6; Italian: Lontananza 225–6. 
 

8.18 As an Oversharpened Blade 
Remoteness 227; Italian: Chiaroscuro 34; Lontananza 227. 
 

8.20 Wayfarer 
Remoteness 228; Italian: Lontananza 228. 
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8.24 The Steinbock 

Remoteness 230; Italian: Lontananza 230. 
 

8.26 The Seagull 
Remoteness 231; Italian: Chiaroscuro 64; Lontananza 231. 
 

8.28 As One Day the Drop 
Remoteness 232–3; Italian: Chiaroscuro 47–8; Lontananza 232–3. 
 

8.32 New Trees Will Rise in Flower 
Remoteness 234; Italian: Lontananza 234; Riflessi 74. 
 
 

THE GIFT OF THE FRIEND 
 
9.4  Give Me Your Cup 

Remoteness 237; Italian: Lontananza 237. 
 

9.6  Let Us Explore Together 
Remoteness 238; Italian: Lontananza 238. 
 

9.22 Is Mine or His This Song Today? 
Remoteness 239; Italian: Lontananza 239. 

 
9.30 The Doubts of the Wanderer 

Remoteness 257; Italian: Lontananza 257. 
 

9.36 Is It Joy or Pain? 
Remoteness 240–1; Italian: Lontananza 240–1. 
 

9.48 My Lover Asked Me 
Remoteness 242–3; Italian: Lontananza 242–3. 
 

9.52 The Swans of Bodensee 
New Garden 70; Remoteness 244; French: Nouveau jardin 70; Ital-
ian: Lontananza 244; Nuovo giardino 70. 
 



PUBLISHED POEMS  18.4.21 

  

9.54 To the Throne of Supreme Harmony 
Remoteness 245; Italian: Lontananza 245. 
 

9.56 The Night of the Shooting Stars 
Remoteness 246; Italian: Lontananza 246; Riflessi 69. 
 

9.58 The Scents of the Beloved 
New Garden 71–4; WO38.1: 44–5 (abridged); French: Nouveau jar-
din 71–4; Italian: Lontananza2016 3–5; Recording. 
 

9.62 The Linden-Tree 
Diessner2023 108; Remoteness 247; Italian: Lontananza 247  
 

9.64 The Torrent 
Remoteness 248-9; Italian: Lontananza 248–9. 
 

9.68 The Song of the Insane Lover 
Remoteness 250–1; Italian: Lontananza 250-1. 
 

9.72 Acqua alta 
Remoteness 252; Italian: Lontananza 252. 
 

9.74 The Tawny Candle 
AD59: 5; Remoteness 253; Italian: Lontananza 253. 
 

9.76 The Fleeting Moment 
Remoteness 254; Italian: Lontananza 254. 
 

9.84 Blooming Anew 
Remoteness 258; Italian: Lontananza 258. 
 

9.86 Reciprocity 
Remoteness 259; Italian: Chiaroscuro 101; Lontananza 259. 
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FAITHFUL OF LOVE 
 
10.4 Drowned 

Homage 286–7; New Garden 77–8; Remoteness 260–1; French: 
Nouveau jardin 77–8; Italian: Lontananza 260-1; Nuovo giardino 
77-8. 
 

10.6 The Night of Ṣidq-‘Alí 
Homage 290; New Garden 79–80; Remoteness 262; French: Nou-
veau jardin 79–80; Italian: Lontananza 262; Nuovo giardino 79-80; 
Testimoni 49. 
 

10.8 Jináb-i-Muníb  
Homage 301–2; New Garden 81–2; Remoteness 263–4; French: Nou-
veau jardin 81–2; Italian: Chiaroscuro 40-1; Lontananza 263-4; Mae-
stro 167-8; Nuovo giardino 81-2 Testimoni 44–5. 
 

10.12 The Black Pearl  
Remoteness 265; Italian: Lontananza 265; Chiaroscuro 102. 
 

10.14 Shaykh ‘Alí Akbar-i-Mazgání 
Homage 294–5; New Garden 83; French: Nouveau jardin 83; Italian: 
Nuovo giardino 83. 
 

10.16 O Life, Placid Waters 
Remoteness 266;.Italian: Chiaroscuro 12; Lontananza 266. 
 

10.18 Gabrielle De Sacy 
Remoteness 267–8; Italian: Lontananza 267-8. 
 

10.22 The Moon and the Morning Star 
Italian: Maestro 64. 

 
10.24 Sinai  

Remoteness 269; Italian: Chiaroscuro 13; Lontananza 269. 
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10.26 Shaykh Salmán 
Homage 284–5; New Garden 84; Remoteness 270; French: Nouveau 
jardin 84; Italian: Chiaroscuro 42; Lontananza 270; Nuovo giardino 
84; Testimoni 42. 
 

10.28 Shaykh Ṣádiq 
Homage 291–2; New Garden 85; French: Nouveau jardin 85; Italian: 
Nuovo giardino 85. 

 
10.30 Zaynu’l-‘Ábidín 

Homage 292–3; New Garden 86; Remoteness 271; French: Nouveau 
jardin 86; Italian: Lontananza 271; Nuovo giardino 86. 
 

10.32 Ḥájí Ja‘far and His Brothers 
Homage 296–7; New Garden 87–8; French: Nouveau jardin 87–8;. 
 

10.38 ‘Abdu’lláh Baghdádí 
Homage 299; New Garden 89; Remoteness 272; French: Nouveau 
jardin 89; Italian: Nuovo giardino 89.  
 

10.44 Return on the Wrist of Your King 
New Garden 90; Remoteness 273; French: Nouveau jardin 90; Chia-
roscuro 14; Italian: Chiaroscuro 14; Lontananza 273; Nuovo giar-
dino 90; Recording. 
 

10.46 Thomas and the Light 
Remoteness 274–6; Italian: Chiaroscuro 85–7; Lontananza 274-6. 

 
10.52 Fireflies 

Remoteness 277; Italian Lontananza 277. 
 

10.54 In the Incoming Twilight 
Chiaroscuro 103. 
 

10.56 A Blond Guitar  
Remoteness 279; Italian: Chiaroscuro 104 Lontananza 279. 
 



18.4.24   REMOTENESS 
 
10.56 A Greater Love 

Remoteness 280; Italian: Lontananza 280. 
 

10.64 By the Rienz 
New Garden 91; French: Nouveau Jardin 91; Italian: Nuovo giardino 
91. 
 

10.68 The Two Eagles 
Remoteness 281; Italian: Chiaroscuro 105; Gianni Ballerio 68 Lonta-
nanza 281. 

 
10.70 Who Am I? II 

Remoteness 282–3; Italian: Chiaroscuro 15–6; Lontananza 282–3. 
 

10.76 Memory. II 
Remoteness 284; Italian: Lontananza 284. 
 

10.78 Öresund 
Chiaroscuro 111. 
 

10.80 A Summer School Midnight Dream 
New Garden 92; Remoteness 285; French: Nouveau Jardin 92; Ital-
ian; Lontananza 285; Nuovo giardino 92. 
 

10.82 From Nights to Dawns 
New Garden 93; Remoteness 286; French: Nouveau jardin 93; Italian: 
Chiaroscuro 49; Lontananza 286; Nuovo giardino 93. 
 

10.84 Seventeen Hours 
Remoteness 282–3; Italian: Chiaroscuro 106–7; Lontananza 282–3. 
 

10.86 Yielding Submissive 
New Garden 94; French: Nouveau jardin 94; Italian: Nuovo giardino 
94. 
 

10.88 The Bridge of Friendship 
Shade 89–90; Italian: Lontananza2016 6–7; “Poesie”, no.48. 
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ROUTES AND LANDSCAPES 
 
11.4 I Remember 

Italian: Lontananza2016 8. 
 

11.6 Waters 
Italian: Chiaroscuro 66; Lontananza2016 9. 
 

11.8 I Wait 
Italian: Chiaroscuro 51; Lontananza2016 10. 
 

11.10 No Promise 
Italian: Chiaroscuro 108; Lontananza 289. 
 

11.14 I Just Want 
Italian: Chiaroscuro 96–7; Lontananza2016 11–2. 
 

11.16 Contentment 
Italian: Chiaroscuro 52–3; Lontananza2016 13–4. 
 

11.20 I Envision in Heaven 
Italian: Chiaroscuro 112–3; Lontananza2016 15–6. 
 

11.24 Loneliness. II 
Remoteness 290; Italian: Chiaroscuro 50; Lontananza 290. 
 

11.26 Metropolitan Meetings 
Remoteness 291–2; Italian: Chiaroscuro 88–9. 
 

11.30 The Adventure Goes On 
Remoteness 293–4; Italian: Chiaroscuro 90; Lontananza 293–4. 
 

11.32 Halcyon Days 
Remoteness 294; Italian: Chiaroscuro 65; Lontananza 294. 
 

11.34 Sorapis 1917 
Italian: Chiaroscuro 91; Lontananza2016 17. 
 



18.4.26   REMOTENESS 
 
11.36 Where? 

New Garden 95–6; French: Nouveau jardin 95–6; Italian: Chiaro-
scuro 41–2; Lontananza2016 18–9; Nuovo giardino 95–6. 
 

11.38 The Berlin Wall 
Italian: Lontananza2016 20. 
 

11.40 Twin Towers 
Italian: Lontananza2016 21. 

 
11.42 Tienanmen 

Italian: Lontananza2016 22. 
 

11.44 Desaparecidos 
Italian: Lontananza2016 23. 
 

11.46 Beneath the Shadow of the Orange Trees 
New Garden 97–8; French: Nouveau jardin 97–8 ; Italian: Lon-
tananza2016 24–5; Nuovo giardino 97-8. 
 

11.50 Upon the Throne of Thy Beauty 
Italian: Chiaroscuro 81–2; Lontananza2016 26–7. 
 

11.54 The Small Side-Door 
Italian: Chiaroscuro 114–5; Lontananza2016 28–9; OB38.4: 46. 
 

11.58 Reality’s high peaks 
Italian: Lontananza2016 30; OB 2002.4: back cover. 
 

11.60 Cones of Shadow 
Italian: Lontananza2016 31. 
 

11.62 Reverie. II 
Italian: Lontananza2016 32. 
 

11.64 That Day. II 
Italian: Lontananza2016 33–4. 
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11.68 What Is a Dream? 
Italian: Lontananza2016 35. 
 

11.70 Delayed Dreams 
Italian: Lontananza2016 36–7 
 

11.74 The Stone 
Italian: Chiaroscuro 17; Lontananza2016 38. 
 
 

TRANSITS 
 
12.4 Desecration 

New Garden 99; French: Nouveau jardin 99; Italian: Lontananza2016 
41–2; Nuovo giardino 99. 
 

12.8 The Charterhouse 
Italian: Lontananza2016 43–4; OB38.4: 47. 
 

12.10 Sense 
Italian: Lontananza2016 44–5; OB38.4: 49. 

 
12.14 Western Magdalen 

New Garden 101–2; Vahid 2:24; French: Nouveau jardin 101–2; 
Italian: Lontananza2016 46–7; Nuovo giardino 101–2; OB38.4: 48; 
Recording. 
 

12.18 May an Echo Resound 
Italian: Lontananza2016 48. 
 

12.22 Sleepless Night 
Italian: Lontananza2016 49, Riflessi 68. 
 

12.24 From May to May 
Vahid 2:10; Italian: Lontananza2016 50. 
 

12.26 Lindens and Lilacs at Eve 
Italian: Lontananza2016 51 



18.4.28   REMOTENESS 
 

 
12.26 In the Arena of Life 

Vahid 2:14; Italian: Lontananza2016 52–3; Presenze 124–5; Riflessi 
73. 
 

12.30 Meeting. I 
Italian: Lontananza2016 54. 
 

12.32 The Seven Lights of Iridescence 
Italian: Lontananza2016 55–6; OB38.4:50–1.  

 
12.36 Villa Gregoriana 

Italian: Chiaroscuro 116; Lontananza2016 57–8. 
 

12.38 With Soft Steps 
Italian: Lontananza2016 59. 
 

12.40 Ratsberg 
Italian: Lontananza2016 60. 
 

12.42 Antholz 
Italian: Lontananza2016 61–2. 
 

12.44 The Dusty Piano 
Italian: Lontananza2016 63. 
 

12.46 On the Shore 
Italian: Chiaroscuro 18; Lontananza2016 64. 
 

12.46 La Mezquita 
Italian: Lontananza2016 65. 
 

12.48 Five Days in India 
New Garden 103; French: Nouveau jardin 103; Italian: Lon-
tananza2016 66. 
 

12.50 For the Gift of life 
Italian: Lontananza2016 67. 
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12.52 Belated Glow 
Italian: Chiaroscuro 54; Lontananza2016 59. 
 

12.54 Trevi Fountain 
Italian: Chiaroscuro 117; Lontananza2016; OB38.4:52; Riflessi 69. 
 

12.56 Gentle Voice of Youth 
New Garden 104–5; French Trans. Nouveau jardin 104–5 ; Italian: 
Lontananza2016 70–1. 
 

12.60 Louis-Ariel 
Italian: Lontananza2016 72. 
 

12.62 Switch off the Light 
Italian: Lontananza2016 73–4. 
 

12.64 The Storm Will Abate 
Italian: Ciao Manouchehr; Lontananza2016 75–6. 
 

12.68 In Praise of Prayer 
Italian: Lontananza2016 77–8. 

 
12.72 Departures. I 

Italian: Lontananza2016 79–80. 
 

12.76 Farewell 
Italian: Lontananza2016 81–2. 
 
 

ONCE MORE TOMORROW 
 
13.4 Morning Prayer 

Italian: Lontananza2016 85. 
 
13.6 The Ark 

Italian: Lontananza2016 86. 
 



18.4.30   REMOTENESS 
 
13.8 Return 

Italian: Lontananza2016 87. 
 

12.10 Silences. II 
Italian: Lontananza2016 88. 
 

13.12 Homage to Maui 
Italian: Lontananza2016 89–91. 
 

13.16 Departures. II 
Shade 93; Italian: Colore 93; Lontananza2016 92; “Poesie”, no.50. 
 

13.18 Make Yourself Heard 
Italian: Lontananza2016 93. 
 

13.20 Love of Reality 
New Garden 106; French: Nouveau jardin 106; Italian: Lonta-
nanza2016 94; Nuovo giardino 106. 
 

13.22 Struggle 
Italian: Lontananza2016 95. 
 

13.24 Jing’an Si 
Italian: Lontananza2016 96–9. 

 
13.32 Once More Tomorrow 

JBS26.1–2: 54 (abridged); Italian: Lontananza2016 100–2. 
 
 
CORRESPONDENCES 
 
14.4 A Letter to a Despondent Friend 

Italian: Lontananza2016 105–6. 
 

14.6 The Wager 
New Garden 107–8; Italian: Lontananza2016 107–8; Nuovo giardino 
107–8. 
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14.10 The Ocean His Word 
New Garden 109–10; Italian: Lontananza2016 109–10; Nuovo 
giardino 109–10. 
 

14.12 Mysteries 
Italian: Lontananza2016 111–2. 
 

14.16 The Heart Does Not Grow Old 
New Garden 111; Italian: Lontananza2016 113; Nuovo giardino 111. 
 

14.18 O My Soul 
New Garden 112–3; Italian: Lontananza2016 114–5; Nuovo giardino 
112–3. 
 

14.22 Choral and Counterpoint 
The New Garden 114–5; Italian: Nuovo giardino 114–5. 
 

14.24 Whose Son Am I? 
New Garden 119–22; Italian: Nuovo giardino 119–22; Recording. 
 

14.36 Ode to Life 
New Garden 123–5; Italian: Nuovo giardino 123–5; Recording. 
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